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„Vetkőznek” a birkák
Esőkben a napokban „ levetkőznek” a. birkák. A  ju h ten yész 

tő á llam i gazdaságokban, term elő szöve tkeze tekben  m ár na- 
pok óta fo ly ik  a birkanyírás. N yíróbrigádok já r já k  a gazda
ságokat, hogy m egszabadítsák a jószágokat a m eleg bundától.

Ilyen  brigáddal ta lá lkoz tunk  a karancslapujtő i term előszö
ve tkeze t 1-es szám ú üzem egységében, a baksaházi tanyán. 
Ebbe a gazdaságba, a H eves m egye i K öm löről érkez tek  
nyíró  asszonyok, s vá lla lták  az ezer birka nyírását. A  K á- 
csor M iklósné által v e ze te tt hattagú brigád régi ism erős a 
m egyében, h iszen  1952 óta já rnak  át hozzánk dolgozni.

Ficzere M ihály  juhász e légedett az asszonyok m u n ká já 
val. s nagyon rem én yked ik , hogy o tavalyi 3,76 kilogram m os  
nyírósú ly  az idén  4 kilóra em elked ik . M estere a sza km á já 
nak, am i szem re is m eglá tszik  a juhokon . De nem  m arad  
el m elle tte  élete párja sem , ak i az íz le tes juh sa jto ka t k é sz í
ti.. Eddig csak a tsz-tagok vásáro lták a sajtot, de nem sokára  
piacra is v isznek  belőle.

Tiszta munka, egészséges áru: érlelődnek a gusztusos 
juhsajtok

az asszonyok a nyíróollót, nemhiába régi 
szakm abeliek

Mesterien kezelik
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Jó ex így 7
Valaki furcsán intézkedett. 

Vagy valaki figyelm etlenül 
dolgozott. Apró példa, de jó 
bizonyíték arra, hogy m icso
da különbség van intézkedé
sek között.

A közút vándorai jól is
merik K isterenyc belterületén  
a 21-es főútvonal m elletti os- 
lorlámpasort. A járda szélén  
sorakozó szikrázó fényű vilá
gítótestek kedvező fényviszo
nyokat biztosítanak a közsé
gen áthaladó járm űvek veze
tőinek. Ezt a lám pasort nem 
régiben meghosszabbították. 
Egészen a község széléig — a 
bányatelepi útig — helyezték  
el a lámpaoszlopokat. De ho
gyan? Közvetlenül az útpadka 
szélére!

Furcsa dolog, de ez történt. 
Azért szokatlan, m ert szerte 
az országban kivágják az út- 
széli fákat — m ég az értékes 
tihanyi jegenyesort is. E ltá
volítanak minden akadályt a 
gépjárm űvezetők közeléből, 
nehogy veszélyeztesse az út
szakasz belátását, baleseti 
forrása legyen a közlekedés
nek.

Vajon jól van-e ez így? Vagy 
talán akkor jönnek rá az át
helyezés elkerülhetetlenségé
re, amikor már a vezetéket is 
felszerelték? — P —

Óhajt on
ételmérgezést?
A válasz  b izonyára  nem le

ges, n o h a  e gyom orm osással 
s m ás ínyencséggel já ró  m eg
betegedéséhez könnyen  hozzá
ju th a t  B alassagyarm aton , — 
feltéve, hogy igényéhez egy k is 
balszerencse is j á r u l . . .  A  
sp o rtp á ly án á l a  földm űvesszö
vetkezet — m ozgóárusi enge
dély  b irto k áb an  — b ü fé t ny i
to tt, s  fennen  h irde ti, hogy o tt 
sü lt ko lbász is kapha tó . A  
kolbász tá ro lá sá ra  hű tőszek
rény  nem  áll rende lkezésre ; 
így a  „húsos hüvelyesben” 
v ígan szapo rodha tnak  a  sa l- 
m onellák . Ü gy lá tszik , a  ta 
valy i kocsonya-ügy em léke 
m ár e lh a lv á n y u lt .. .  Sajnos, a  
sp o rtp á ly án á l levő k is  lé tesít
m ény in k áb b  rozogabodega, 
m in tsem  a  városhoz m éltó  
vendéglá tó  üzem . A k e rth e ly i
séget ülőfogyasztási engedély 
né lkü l ren d ez ték  be; m ellék 
helyiségről v iszont nem  gon
doskodtak. N em  elég  csupán 
az é te lek  változa to sságára  ad 
n i; az  egészségügyi követel
m ényeknek  is e lege t kellene 
tenni.

Hogyan élnek? Hit csinálnak?

Megtalálták a számításukat
Beszélgetés NDK-ban dolgozó fiatalokkal

Salgótarjánban ugyan sokan ismerik beszélgető partne
rebnet, mégis bemutatom őket. Az első. Sági János, nagy- 
bátonyi fiatalember, az Öblösüveggyár egykori marósa, 
csakúgy, m bit a többiek. Czank Péter is Nagybátonyból 
járt az öblösbe, ahol segédm unkás volt. Rózsahegyi János 
salgótarjáni fiú, az Öblösüveggyár egykori géplakatosa, 
Marion Sándor itthon általános szerelő lakatosként dolgo-. 
zott az üveggyárban. A lig több, m int fél évvel ezelőtt m un
káltatói igazolványukat m ég a Salgótarjáni Öblösüveggyár 
adta ki, most valam ennyinél ezt olvashatjuk: VEB G ew c- 
bausrüstungmaschincn Karl-M arx-Stadt. Ebben a gyárban 
textil- és szövőgépeket gyártanak, főként exportra. Sági, a 
Ném et Demokratikus Köztársaságban is megmaradt m arós
nak. Czank betanított m unkás lett, marógépen dolgozik. 
Rózsahegyi szerelőlakatos, m int Márton Sándor.

vasárn ap  ped ig  te ljes e llá tás
ró l m agunknak  ke ll gondos
kodni. M egveszem  a  nyers
anyagot, R ózsahegyi Jani pe
dig főz.

— A hhoz képest, hogy fiúk  
vagyunk, változatos az  é trend  
— kapcso lód ik  a  beszélgetésbe 
Rózsahegyi. — A közös kasz- 
szába ra k o tt 200 m árk áb ó l P é
te r  bevásáro l egy hónapra . 
V an húsleves, fasírozott, k i
rá n to tt  hal, k áposztás galuska, 
p ö rk ö lt galuskával, csőtésztá
val, rizzsel. A  p ap rik á s  k ru m p 
li is szóhoz ju t, term észetesen  
kolbásszal — teszi hozzá ne
vetve, m a jd  az t is  e lm ond ja ,

T öbb  m in t fé l év te l t  e l tü n k  eléri a  hétszáz m árk á t, 
azóta, hogy e lu taz tak  az  N DK - ped ig  csak ö t n ap o t dolgozunk, 
ba. M ost szabadságuka t tö ltik  m e r t m inden  szom bat és v a -  hogy am íg  ő főz, a  m ásik  k e t- 
itthon  a  szülők, testvérek , ba- sá rn ap  te ljesen  szabad . tő  ta k a r í t  és m osogat,
rá to k  között. H ogyan élnek , — V an m á r  egy k is e lő - — A  lányokró l is lenne ker
m it  csiná lnak?  R ózsahegyi a  nyünk  is  — veszi á t  a  szót désem . N em  ke ll válaszolni, ha. 
legbátrabb , m in d já r t válaszol. R ózsahegyi János. — M ásszó- nem  a karnak  fo rd u lo k  a

— Egy b rigádban  vagyunk, val, m á r  nem  a d n án ak  e l ben- „brigadéros” felé.
itthon  is együ tt vo ltunk , az n ő n k e t a  piacon, m e r t úgy — I t t  s incs k erte ln i valónk 
N D K -ban is  eg y ü tt é lünk , és ahogy, de  „ b ír ju k ” a  n ém et — m o n d ja  M árton  Sándor. 
nagyon jól. K a rl-M arx -S tad t-  nyelvet. A  gyár kü lön  n y e lv - ü e  ez pénz k érd ése  is. E d- 
ban, egy gy árb an  dolgozunk, isk o lá t szervezett szám unkra , dig ö ltözködtünk, ru h ák a t, in -  
T ex til-  és szövőgépeket készí- aho l e lőször egy ném et, k é - geket, c ipőket v e ttünk . E rre  
tünk. Egy kü lön , a  m agyar sőbb ped ig  egy o tt tan u ló  m a - spóro ltunk , n o  m eg  a r r a  a  
fia ta lo k  szám ára  ép íte tt tizen - g y á r egyetem ista  lány  v o lt a  sörre,, a m it evés u tán , vagy a 
négy em eletes m u nkásszá llá - tan á rn ő n k . Szóval m ost m á r  szobánkban , vagy  valam ely ik  
son lakunk . M icsoda p azar m eg ta lá lju k  a  szám ításunka t, *tts é tte rem ben  elfogyaszto t- 
épü let! N égyen vagyunk  egy s b iztosak vagyunk  ab b an  is, tunk . A  lányok? S z ív esen fe l- 
szobában. K orszerű  és nagyon hogy a  jövőben  m ég jobban  keressük  a  lányok  szá llásá t, 
szépen berendezett. V an  fü l'- fogunk keresn i. aho l tánco lha tunk , beszélget-
dőszobánk, á llan d ó  h ideg-m e- — E gyébként m inden  úgy hetünk . M ert a z é r t a  m i lá -  
leg v ízszo lgálta tás. B eépíte tt, van, ahogy  e lte rvez tük  — ny a in k  egészen m ásképpen  
te ljesen  fe lszere lt a  konyhánk , szó lt közbe M árton Sándor. — tánco lnak . Ő szintén? A zért m i 
edényekkel, v illanyfőzővei. A  szakm a m inden  fogását négyen szívesebben eltesszük  a  
Hogy az  é te lt  tá ro ln i tu d ju k , m egfelelően ed tu d ju k  sa já tí-  Pénzt, hav o n ta  úgy kétszáz— 
négyszem élyes, ö tven lite res tan i. Az N D K -ban a  tech n ik a  kétszázötven m árk á t, m in t e l- 
hű tőszekrény t is b iz tosíto ttak  m agasabb  fokon áll, m in t n á - szórakozzuk. H a hazajövünk , 
szám unkra. A szobánkban  lünk . E zért a r r a  tö rekszünk , szere tnénk  lá tn i a  m unkánk
m egta lá lható  a  rád ió , m inden  hogy m iné l több  szakm ai is- gyüm ölcsét. Így h á t ez  a  vé le-
em eleten , a  klubszobáikban pe- m ere tte l té r jü n k  m a jd  haza. m ényünk  a  lá n y o k ró l. . .
dig  a  televízió. M egkap juk  a  A m ikor itth o n  elm eséltem , „ Négy fia ta lem ber. A lig  fél-' 
m ag y ar ú jságokat, köztük  a  hogyan is  é lünk, m it csiná- éve u taz tak  e l a  N ém et D e-
N épszabadságot, a  M agyar If- lünk, m á r  ö rü ltek  annak , hogy m o k ra tík u s K öztársaságba, de
jóságot, N épsporto t, K épes egyá lta lán  e lm ehettem . Ü j v i- n iáris  úgy vé lekednek : m egér- 
Sporto t. A  postán  b á rm iko r lágot, ú j em bereket, és a z t is  f®- m eg ta lá lták  a  szám ításukat, 
m egvehe tjük  a  N ők L ap já t, a  m ondhatom , hogy ú j szakm át A hogy m o ndo tták : jó l élnek, 
L udas M aty it és m ás  m agyar ism erek  m eg. A z sem  közöm - tanu lnak , dolgoznak és szóra- 
ú jságot. K ell-e  e ttő l nagyobb bős, hogy egy n y e lve t is  m eg- koznak. Ez a  négy a  legfon- 
kényelem ? tanu lok . tosabb, hiszem m ég  valóban

— E zek szerin t jó l élnek . De — Szó ese tt a beszélgetés  fia ta lok . Som ogyvári László 
m eg ta lá lták-e  a szám ításukat?  során arról, hogyan é lnek , m it

— C sak őszin tén  beszélhe- csinálnak. F iata lem berek, s 
tü n k  m inden rő l — így M ár- biztosan n em csak  a m u n ka  a 
ton Sándor, — A  n ém et e lv - fontos. M it csiná lnak a szabad  
tá r sa k a t ta lán  felkészü letlenü l időben?  — teszem  fe l az ú jabb  
é r te  m egérkezésünk. N éhány kérdést, am ire m in d  a négyen  
n ap ig  n em  tu d ta k  a  szak- szin te  egyszerre válaszolná- 
m án k b an  elhelyezni, így egy nak. L egyen  a szó C zank  P a 
d a rab ig  csak 2,50 m á rk a  ó ra - téré.
b é r t k e res tünk . Ez itth o n  tíz- — N égyen élünk, egy szo- 
fo rin to s ó rab érn ek  fe le i m ag: bábán . M indenünk  közös. Az 
kezdésnek  te h á t nem  volt öröm  is, a  gond is, a z tá n  m in - 
rossz. A m ióta  a  VEB G ew e- denk inek  m egvan  a  m aga  be- 
bausrü stungm asch inenben  dől- osztása. É n a  b rigád  anyag- 
gozunk, m inden  m egváltozott, beszerzője vagyak. Jobban  já -  
K ifogástalan  a  m unkahelyünk , rom  az ű rie tek e t K arl-M arx - 
Én példáu l egy n ém et b rig ád - S tad tban , m in t itthon . H eti é t-  
ban  vagyok, de m inden  seg ít- ren d e t készítünk , m e r t regge- 
séget m egkapok. H avi kerese- liről, vacsoráró l, szom baton és

Hová le tt Ági combja?
é s  i n a s  v á l o g a t o t t  a p r ó s á g o k

r Sördal 75 millióért. 7  -j  i
A

így
Hang” — 

nevezik
A m er iká b a n  a n á lu n k  is népszerű  énekest, 
„F rankieboy”-t, azaz F rank S inatrát. A  sz im 
pa tiku s énekes ké tség te lenü l A m er ika  első 
szám ú hangja, a  m ásod ik  szám ú t m i, euró
paiak nem  ta r tju k  rokonszenvesnek , sőt, ha
m isnak  ta r tju k  legelőször is. M arad junk a 
sz im pa tikus H angnál, Sinatránál. M iná lunk  
kevesen  tu d já k  róla, hogy n em  csupán A m e 
rika  hangja, hanem  egy ik  m illiom osa is. Ra
kéta -tu la jdonos, aki „elégedetten dörzsöli a 
kezét, am ikor m agasba szá llnak  a Cap K en -  
nedy t elhagyó ű rra ké tá k  (fő részvényese a 
legnagyobb rakéta -részvénytársaságnak), e lé
gedett, am ikor a C harter repülőgépeken  e l
ke ln ek  a m en e tjeg yek  (a C harter repülőgép- 
gyár tula jdonosa a sz im p a tiku s „boy”), s ő 
nyer igazán, am ikor Renóban, a m illiom osok  
já tékbarlang jában  forogn i kezd  a szerencse- 
ke rék  . . . "  (A  já té k te re m  is az ő tulajdona.)

A z  „elégedett’ H ang nem  elégedett m eg a 
hangjával — tulajdonosa, társtu la jdonosa egy  
sereg gyárnak, vagyona havonta  egym illió  
dollárral növeksz ik . S z ilvesz terko r bonyolí
to tta  a legnagyobb ü zle té t: rövid  dalban d i
csérte az egyik  sörgyár k é sz ítm én yé t — ezért 
négy éven  belül kereken  75 m illió t kap  
„F rankieboy”, ez a ked ves  f iú  . . .  „Nem  sze
re t a pénzrő l beszéln i” — ír já k  róla, a k ik  is 
m erik . „Legszívesebben zso ltároka t énekelne, 
érzelm es kis d a lo k a t . . . ” — A  közönség há
látlan, a siker m ú landó  — m ondja  Frank. — 
A  tőke  ka m a to zik  — m ondhatná  a Hang, de 
n em  m ondja . N em  ér rá. A  kezé t dörzsöli.

—  je len ti a HH in tim p istá ja . H ozzáteszi m ég  
csak „ im itá lják” az evést, a csirkecom bokat 
m in d en  este „ kisorso lják” a zenekar tagjai 
között, a köve tkezőképpen .

Bodrogi, já té k  közben  észrevé tlenü l lee jti a 
zenekari árokba (a com bot), ahol az egy ik  ze  
nekari tag (am atőr horgász!) hálóval e lkapja  
az ízes fa la to t. R endben  van: tudom ásu l v e 
szem , B odrogi b ű vészn ek  sem  utolsó, csak 
a zt nem  értem , hová le tt közben  Á g i csirke
com bja? M iu tán  a közönséggel e lh ite ti, hogy 
elfogyaszto tta  — kecsesen á tn yú jtja  Bodrogi
nak, aki „ észrevétlenü l” az árokba ejti?  Vagy  
csak B odrogi im itá l, Á g i eszik?  M it kap  el 
a kko r  az am atör horgász zenekari tag, a  hor
gászhálóval, a  zenekari árok alján? Bodrogi 
com bjá t biztosan, de hová l e t t . . .  M ár nem  
is m erem  m egkérdezn i, e z  n e k e m  bonyolult. 
In kább  m egnézem  a darabot.

Fejlődőit
a kulturális igény
Számok, eredmények 

Nézsáról

Interjú a szürke gulyával. J O l-
va-

Rejtélyes csirkecomb. A  „Mona 
________________ M arie m o

so lya” előadásain a Józse f A ttila  Színházban  
V oitli Á gi és Bodrogi G yula e s tén kén t egy- 
egy csirkecom bot fogyaszt el a n y íl t  színen

som , hogy alig  néhány hét a la tt fé le zer  k ü l
fö ld i kereste  fe l a bugaci pusztá t. A  legna
gyobb érdeklődést a szü rke  m agyar gulya  
vá lto tta  ki, „am ely sz in te  állandóan prem ier  
plánban állt, sok  száz fén yk ép -, f i lm fe lv é te l  
készü lt róla”.

— H ogy íté li m eg  az idegenforgalm at?  — 
kérdezem  egy szü rke  gulya-tagtól. — H agy
ja  csak! — kérödzi a választ. — S zü rke  há
tu n k  borsózik, ha délibábot lá tunk. F e jje l le
felé, k e zü kb en  a géppel jö n n ek  az idegenek... 
T ud ja  maga, m ilyen  fárasztó  m a gu lyának  
lenni? N em  tudja . A z  egész gulya kény te len  
úgy prem ier plánozni, ahogy a vendégek  k í
ván ják.

— M ikor legelnek?  — kockázta tom  m eg a 
kérdést. — M enjen  m ár! L á to tt m aga sztárt 
Legelni?!

(pataki)

A  községnek közel kétezer 
kö te tes k ö n y v tá ra  van . A z á l
lom ány bővítéséhez az  e lm últ 
évben a  term előszövetkezet 
kilencszáz, a z  á lta lán o s  fo
gyasztási és é rtékesítési szö
vetkezet három ezer fo r in tta l 
já ru lt . A  be ira tk o zo tt o lvasók 
szám a 176 fő, ez  a  lakosság 
14 százaléka. A z e lm ú lt évben 
a községben csaknem  ötezer 
kö te te t kölcsönöztek ki. Az 
eredm ényes k önyv tári m unka 
V arga Jánosnénak , a  könyv
tá r  vezető jének  nevéhez  fűző
dik.

A  nézsaiak  m éltán  büszkék 
isko lá jukra . H a t év  ó ta  je len 
tős erő fesz ítéseket te tte k  a fa 
lu vezetői, a  tan testü le t, a  pe
dagógusok, hogy széppé v a rá 
zsolják  az  add ig  e lhanyago lt 
épü le te t, am elyben m ost az  
iskola van . Ez idő a la t t  senki 
sem szám olgatta  közü lük  a  
ledolgozott tá rsad a lm i m un
kaó rák  szám át, seho l sem  
ta r tjá k  nyilván, m e r t nem  ez, 
hanem  az  isko la  v o lt a  fon
tos. M a m á r  a ta n á r i asztalo
kon v irág  d íszük, a  ta n te r
m ek szép tisz ták , világosak.

É rdekes összehasonlítási 
ad a t az  o lvasók és a  m ozilá
togatók körébő l: N ézsán sok
k a l többen  o lvasnak, m in t 
ahányan  a  film színház m űso
rá ra  k íváncsiak . M íg a  kö l
csönzési és a  ve títési napok  
szám a eg y arán t he ti egy, a  
m ozilátogatók szám a az  e l
m últ évben  nem  h a lad ta  m eg 
a négyezer főt, ez m ajdnem  
ezerre l kevesebb, m in t a  köl
csönzött könyvek  szám a. 
N em csak a  könyvek, az is
m ere tte rjesz tő  előadások, ren 
dezvények is kedve ltek  a  köz
ségben. Egy-egy alkalom m al 
átlagosan  száz érdeklődő ve tt 
rész t ezeken.

K. S.


